
LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - BLACK

LV/119 Rear Covert Plate Bag The Spiritus Systems LV/119 Rear COVERT Plate
bag is a slick no frills solution for those who need to wear hard plates in the
lowest profile possible. A 3" tall velcro loop panel is sewn at chest height for IR
identifiers, patches or even our jumbo flags. The cummerbund attachment is a
proprietary system that allows for the use of all of our cummerbunds as well as
allowing for a wide range of adjustment. The cummerbund attaches inside the
plate bag, which is advantageous for two reasons: 1. It doesn't have external
mounting that can get snagged or rip off when exiting vehicles in haste. 2. It
creates a smooth profile when wearing underneath clothing. The LV/119 Plate
Carrier System was designed to be a scalable and highly configurable plate
carrier platform. The system will offer accessories ranging from Covert Low
Visibility Operations, to High Threat Direct Action Raids. We designed the system
to be issued in entirety to operators who can then select the desired configuration
to meet their mission requirements. All parts and accessories will be
interchangeable throughout the series. Plate Fitment The carrier was designed to
fit United States Standard Issue SAPI cut plates, but it will fit other cuts as well as
long as they fit within the specifications listed below. The bags were built to
accommodate "thicker" plates, but they will not fit plates do not fall within the
measurements listed.   Medium-10" x 12.5" Large- 10.25" x 13.25" Extra Large-
11" x 14.00" Thickness- MAXIMUM of 1.20" NOTE: This is a component of a
Spiritus Systems LV/119 Plate Carrier build. To build a COMPLETE plate carrier
you will need to select AT LEAST ONE of each of these items: Spiritus Systems
Front Plate Bag Spiritus Systems Rear Plate Bag Spiritus Systems Shoulder
Covers Spiritus Systems Cummerbund Set Note: This product may be shown
with optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: LV-119 REAR COVERT PLATE BAG (MEDIUM) - BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101663
Mfr. No.: PC-RC-BK-MD
Color: Black
Delivery weight: 0.161kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 178mm
Shipping length: 267mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den LV119 Hinteren COVERT
Plattenbeutel

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels von Spiritus Systems. Dieser
Plattenbeutel wurde entwickelt, um eine sichere und bequeme Lösung für den Transport von harten Platten zu
bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Plattenbeutels auf Abnutzungserscheinungen oder
Beschädigungen.
Halten Sie den Plattenbeutel von extremen Temperaturen, Feuchtigkeit und scharfen Gegenständen fern.
Bewahren Sie den Plattenbeutel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle den zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Plattenbeutel nur mit kompatiblen Platten, die innerhalb der angegebenen Maße liegen:

Mittel: 10" x 12.5"
Groß: 10.25" x 13.25"
Extra Groß: 11" x 14.00"
Dicke: MAXIMAL 1.20"

Achten Sie darauf, dass der Cummerbund richtig befestigt ist, um ein Abrutschen während der Nutzung zu
verhindern.
Tragen Sie den Plattenbeutel unter der Kleidung, um ein glattes Profil zu gewährleisten und das Risiko von
Hängenbleiben an Objekten zu minimieren.
Verwenden Sie den VelcroSchleifenbereich nur für die vorgesehenen Zwecke, z.B. zur Anbringung von
IRIdentifikatoren oder Patches.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Plattenbeutels:

Überprüfen Sie, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand.
Stellen Sie sicher, dass Sie die richtigen Platten gemäß den oben genannten Maßen haben.

Befestigung des Cummerbunds:

Führen Sie den Cummerbund in die vorgesehenen Halterungen im Inneren des Plattenbeutels ein.
Passen Sie den Cummerbund an Ihre Körpergröße an, um eine sichere und bequeme Passform zu
gewährleisten.

Anbringen der Platten:

Führen Sie die Platten in die entsprechenden Taschen des Plattenbeutels ein.
Stellen Sie sicher, dass die Platten fest sitzen und nicht verrutschen können.

Anpassung des Trägers:

Passen Sie den Plattenbeutel an Ihre individuellen Bedürfnisse an, indem Sie Zubehörteile wie
Schulterabdeckungen oder Vorderbeutel hinzufügen.

Tragen des Plattenbeutels:

Setzen Sie den Plattenbeutel an und stellen Sie sicher, dass er sicher sitzt.
Überprüfen Sie vor dem Einsatz, ob alles richtig befestigt ist.



Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Plattenbeutel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und
Kunststoffen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile des Plattenbeutels ordnungsgemäß entsorgt werden, um Umweltschäden
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung kontaktieren Sie bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung des LV119 Hinteren COVERT Plattenbeutels zu gewährleisten.



LV119 Rear Covert Plate Bag Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the LV119 Rear Covert Plate Bag by Spiritus Systems. This product is designed to provide
you with a reliable, lowprofile solution for carrying hard plates. To ensure your safety and the effective use of this
product, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines

Product Safety: This product is designed to meet safety standards for nonfood items. Always ensure that you
use the product as intended.
Enhanced Recalls: In the event of a safety recall, you will be informed through standardized notices. Please
follow the instructions provided for safe remedies.
Online Shopping: If you purchased this product online, you are entitled to the same safety protections as if
you bought it in a physical store.
Special Consumer Focus: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out of reach
of vulnerable groups.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the retailer or
manufacturer.
Rapid Alerts: Stay updated on product safety by checking the EU's Safety Gate platform for any alerts
regarding this product.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Ensure that the plate bag is compatible with the plates you intend to use.
Be aware that improper fitting of plates can lead to inadequate protection.
Avoid using the bag if it shows signs of wear or damage.

Avoiding Hazards:
Always check the bag for any damage before use.
Do not exceed the maximum thickness of 1.20 inches for plates.
Ensure that the cummerbund is securely attached to prevent it from snagging.

Instructions for Installation and Usage

Installation:
Open the plate bag by unfastening the velcro closure at the top.
Insert the hard plates into the designated compartment, ensuring they fit snugly.
Secure the cummerbund inside the plate bag using the proprietary attachment system.

Usage:
Adjust the cummerbund for a comfortable fit, ensuring it does not restrict movement.
When wearing the plate bag under clothing, ensure that it lies flat against your body to maintain a low
profile.
Regularly check the integrity of the bag and plates during use, especially after rigorous activities.

Disposal Instructions

Disposal:
Dispose of the LV119 Rear Covert Plate Bag responsibly.
Follow local regulations for the disposal of textile and plastic materials.
Do not burn the product, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the LV119 Rear Covert Plate Bag, please refer to the contact information
provided by your retailer or the Spiritus Systems website.

Thank you for following these safety instructions. Your safety is our priority.





1.  

2.  

3.  

4.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para la Bolsa de
Placas Trasera LV119 de Spiritus Systems

Introducción
Gracias por elegir la Bolsa de Placas Trasera LV119 de Spiritus Systems. Este producto ha sido diseñado para
proporcionar una solución segura y eficiente para el transporte de placas de protección. Para garantizar un uso
seguro y eficaz, es importante que sigas las directrices de seguridad y uso que se presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre revisa el producto antes de usarlo para asegurarte de que no tenga daños visibles.
No uses el producto si encuentras alguna anomalía o daño.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños cuando no esté en uso.
Asegúrate de que el producto esté correctamente ajustado antes de cada uso.
Consulta las instrucciones de seguridad específicas para el uso del producto.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Ajuste Correcto: Asegúrate de que la bolsa esté bien ajustada a tu cuerpo para evitar deslizamientos o
caídas durante su uso.
Uso de Placas: Utiliza solo placas que cumplan con las dimensiones especificadas:

Mediana: 10" x 12.5"
Grande: 10.25" x 13.25"
Extra Grande: 11" x 14.00"
Grosor máximo: 1.20"

Evita Montajes Externos: No coloques accesorios adicionales que no estén diseñados para ser utilizados
con este producto, ya que pueden comprometer su seguridad.
Uso Bajo Ropa: Ten en cuenta que el uso de la bolsa debajo de la ropa puede afectar la comodidad y el
ajuste. Asegúrate de que no haya interferencias con la movilidad.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Revisa que todas las partes de la bolsa estén presentes y en buen estado.
Asegúrate de tener las placas adecuadas para tu tamaño.

Instalación de las Placas:

Abre la bolsa de placas trasera.
Inserta las placas en el compartimento designado asegurándote de que estén bien colocadas.
Cierra la bolsa asegurando que el velcro esté bien sujeto.

Ajuste del Cummerbund:

Coloca el cummerbund en su lugar y ajusta según sea necesario.
Asegúrate de que el cummerbund esté seguro y no esté demasiado apretado.

Uso:

Ponte la bolsa de placas y ajusta las correas para un ajuste seguro.
Realiza una prueba de movimiento para asegurarte de que la bolsa no se deslice.

Instrucciones de Eliminación
Cuando ya no necesites el producto, sigue estas instrucciones para una eliminación segura:



Desmontaje: Retira todas las placas y accesorios de la bolsa.
Desecho: Consulta las normas locales sobre la eliminación de productos de este tipo. Asegúrate de desechar
los materiales de manera responsable, siguiendo las regulaciones de reciclaje y eliminación de residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o uso del producto, asegúrate de contactar a un representante autorizado
de Spiritus Systems o consultar el sitio web oficial para más información.

Recuerda que tu seguridad es importante. Al seguir estas directrices y precauciones, puedes asegurarte de que tu
experiencia con la Bolsa de Placas Trasera LV119 sea segura y efectiva.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Sac à Plaque
Arrière Covert LV119

Introduction
Merci d'avoir choisi le Sac à Plaque Arrière Covert LV119 de Spiritus Systems. Ce produit est conçu pour offrir une
solution pratique et efficace pour le transport de plaques rigides tout en maintenant un profil bas. Ce guide vous
fournira des informations essentielles sur la sécurité, l'utilisation et l'entretien de votre sac.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du sac pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Évitez d'utiliser le sac dans des conditions extrêmes qui pourraient nuire à sa performance.
Gardez le produit hors de portée des enfants lorsqu'il n'est pas utilisé.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifiez toujours que les plaques sont correctement insérées dans le sac avant de l'utiliser.
Ne portez pas de poids excessif dans le sac, car cela pourrait affecter son intégrité et votre confort.
Assurezvous que le cummerbund est bien ajusté pour éviter tout mouvement excessif lors de l'utilisation.
Évitez de porter le sac sous des vêtements trop serrés qui pourraient restreindre votre mouvement.
En cas de dommage au sac ou aux plaques, retirezles immédiatement de l'utilisation et contactez le fabricant.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Plaques :

Ouvrez le sac à plaque arrière.
Insérez les plaques rigides dans les compartiments prévus à cet effet.
Assurezvous que les plaques sont bien en place et sécurisées.

Ajustement du Cummerbund :

Fixez le cummerbund à l'intérieur du sac à plaque.
Ajustezle selon vos besoins pour un maintien optimal.
Vérifiez que le cummerbund ne dépasse pas du sac pour éviter les accrochages.

Utilisation du Sac :

Portez le sac sur votre torse, en vous assurant qu'il est bien ajusté.
Utilisez le panneau en velcro pour fixer des identifiants IR ou des patchs si nécessaire.
Évitez de porter des vêtements qui pourraient gêner l'accès au sac.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères.
Consultez les réglementations locales concernant l'élimination des équipements de protection.
Si le produit est endommagé, contactez le fabricant pour des conseils sur l'élimination appropriée.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site Web du
fabricant ou le point de contact de l'UE pour les produits de sécurité.

En suivant ces directives de sécurité, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de
l'utilisation du Sac à Plaque Arrière Covert LV119. Merci de votre attention et restez en sécurité.
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Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: LV119 REAR
COVERT PLATE BAG

Introduzione
Benvenuti nel manuale di sicurezza per la borsa posteriore COVERT LV/119 di Spiritus Systems. Questo documento
fornisce linee guida di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto, in conformità con il
Regolamento Generale sulla Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR). Si prega di leggere attentamente queste
istruzioni prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il prodotto sia utilizzato solo per scopi previsti e in conformità con le istruzioni fornite.
Verificare regolarmente lo stato della borsa per eventuali segni di usura o danni.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnalare immediatamente eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.
Controllare aggiornamenti sulle eventuali revoche tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare la borsa se presenta segni di danno o usura.
Assicurarsi che le piastre siano correttamente inserite e fissate all'interno della borsa.
Non sovraccaricare la borsa con accessori o attrezzature che potrebbero comprometterne la sicurezza e la
stabilità.
Evitare di indossare la borsa in situazioni dove potrebbe impigliarsi o essere strappata.
Utilizzare solo accessori e componenti raccomandati da Spiritus Systems per garantire la compatibilità e la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione della Borsa

Verificare che la borsa sia in buone condizioni prima dell'uso.
Aprire la borsa e controllare il compartimento per le piastre.

Inserimento delle Piastre

Inserire le piastre rigide all'interno della borsa, assicurandosi che siano ben posizionate.
Chiudere la borsa e assicurarsi che sia completamente sigillata.

Attacco del Cummerbund

Attaccare il cummerbund all'interno della borsa seguendo le istruzioni specifiche fornite con il prodotto.
Regolare il cummerbund per una vestibilità sicura e confortevole.

Indossare la Borsa

Indossare la borsa in modo che si adatti comodamente al corpo.
Assicurarsi che non ci siano parti della borsa che possano impigliarsi in oggetti o superfici.

Controllo della Vestibilità

Verificare la vestibilità della borsa prima di utilizzare il prodotto in situazioni operative.
Regolare nuovamente il cummerbund se necessario per garantire una vestibilità sicura.

Istruzioni per lo Smaltimento



Seguire le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il prodotto negli scarichi o nei rifiuti domestici.
Se il prodotto è danneggiato e non più utilizzabile, smaltirlo in modo responsabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, si prega di contattare il servizio clienti di Spiritus Systems o
consultare il sito web ufficiale per ulteriori informazioni.

Si prega di notare che questo documento è stato redatto per garantire la massima sicurezza e soddisfazione durante
l'uso della borsa posteriore COVERT LV/119. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania Plecaka
LV119 REAR COVERT PLATE BAG

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup plecaka LV119 REAR COVERT PLATE BAG od firmy Spiritus Systems. Ten produkt został
zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i funkcjonalności. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
wskazówkami dotyczącymi bezpieczeństwa oraz instrukcją użytkowania, aby zapewnić sobie i innym
bezpieczeństwo podczas korzystania z tego produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przed użyciem plecaka upewnij się, że jest on wolny od uszkodzeń.
Nie używaj plecaka, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia materiału lub zapięć.
Regularnie sprawdzaj plecak pod kątem oznak zużycia.
Produkt ten nie jest przeznaczony dla dzieci poniżej 14 roku życia bez nadzoru dorosłego.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości co do bezpieczeństwa, skontaktuj się z producentem lub sprzedawcą.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że plecak jest odpowiednio dopasowany do Twojego ciała przed użyciem.
Unikaj noszenia plecaka w sposób, który może ograniczać Twoją widoczność lub mobilność.
Nie umieszczaj w plecaku przedmiotów, które mogą powodować nadmierne obciążenie.
Zawsze stosuj się do instrukcji dotyczących mocowania cummerbundu, aby zapewnić stabilność plecaka.
Nie używaj plecaka do transportu przedmiotów, które mogą być niebezpieczne lub łatwopalne.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Zakładanie plecaka:

Upewnij się, że plecak jest pusty przed założeniem.
Umieść plecak na plecach, a następnie zapiąć paski na ramionach.
Dostosuj długość pasków, aby plecak dobrze przylegał do ciała, ale nie ograniczał ruchu.

Mocowanie cummerbundu:

Wsuń cummerbund wewnątrz plecaka na płyty.
Upewnij się, że cummerbund jest dobrze zamocowany, aby uniknąć przesunięcia podczas
użytkowania.

Dopasowanie płyt:

Upewnij się, że płyty SAPI są zgodne z wymiarami plecaka:
Średnie: 10" x 12.5"
Duże: 10.25" x 13.25"
Ekstra Duże: 11" x 14.00"

Płyty muszą mieć maksymalną grubość 1.20".

Instrukcje dotyczące utylizacji
Plecak LV119 REAR COVERT PLATE BAG powinien być utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi odpadów.
Jeśli plecak jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku, rozważ oddanie go do punktu zbiórki
odpadów lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania plecaka LV119 REAR COVERT PLATE BAG,
prosimy o kontakt z producentem lub sprzedawcą. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, aby
uzyskać najbardziej precyzyjne wsparcie.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje. Bezpieczne korzystanie z plecaka LV119 REAR COVERT PLATE
BAG pozwoli Ci w pełni cieszyć się jego funkcjonalnością.
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LV119 Rear Covert Plate Bag Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa LV119 Rear Covert Plate Bag tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja
käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on käyttökelpoinen ja ehjä ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos siinä on puutteita.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa.
Älä käytä tuotetta, jos se on altistunut äärimmäisille sääolosuhteille, kuten voimakkaalle sateelle tai lumelle,
ilman asianmukaista suojaa.
Ilmoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että levytasku on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Tarkista, että cummerbund on kunnolla kiinnitetty ja säädetty mukautuvaksi.
Vältä tuotteen käyttöä, jos tunnet olosi epämukavaksi tai jos se rajoittaa liikkeitäsi.
Huomioi, että tuote on suunniteltu aikuisille ja nuorille, mutta se ei ole tarkoitettu lapsille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta levytasku tasaiselle pinnalle.
Kiinnitä cummerbund levytaskun sisälle varmistaaksesi, että se on tiukasti paikallaan.
Säädä cummerbundin pituus haluamasi mukavuuden mukaan.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla lukittuja ennen käyttöä.

Käyttö:

Pue levytasku niin, että se istuu mukavasti rintakehällesi.
Varmista, että IRtunnisteet tai merkit on kiinnitetty velcrosilmukkapaneeliin.
Tarkista, että levytasku ei rajoita liikkumistasi tai hengitystäsi.
Poista levytasku heti, jos tunnet epämukavuutta tai jos se aiheuttaa vaaraa.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Varmista, että tuote ei päädy ympäristöön, jossa se voi aiheuttaa vaaraa.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja
Tämä tuote on osa Spiritus Systems LV/119 Levytaskujärjestelmää. Kaikki osat ja lisävarusteet ovat vaihdettavissa
koko sarjassa, mikä mahdollistaa räätälöinnin tarpeidesi mukaan.

Muista tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetotiedot ja päivitykset. On tärkeää pysyä
ajan tasalla turvallisuusasioissa.

Kiitos, että valitsit LV119 Rear Covert Plate Bag tuotteen. Toivomme, että nautit sen käytöstä ja hyödynnät sen
tarjoamat mahdollisuudet turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för LV119 Bakre COVERT
Plattväska

Introduktion
Tack för att du har valt Spiritus Systems LV119 Bakre COVERT Plattväska. Denna plattväska är designad för att ge
en säker och funktionell lösning för bärande av hårda plattor. För att säkerställa en trygg användning av produkten,
vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten för skador innan användning.
Använd produkten endast enligt de avsedda syftena.
Håll produkten utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till tillverkaren.
Var medveten om potentiella risker vid användning av plattväskan i olika miljöer.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast plattor som uppfyller de angivna måtten:

Medium: 10" x 12.5"
Large: 10.25" x 13.25"
Extra Large: 11" x 14.00"
Tjocklek: MAXIMUM av 1.20"

Kontrollera att cummerbundfästet är korrekt installerat innan användning.
Se till att plattväskan sitter ordentligt och inte rör sig under aktivitet.
Använd inte produkten om den har synliga skador eller om den har varit utsatt för extrema förhållanden.

Instruktioner för installation och användning

Installation av plattor:

Öppna plattväskan och placera plattorna i det avsedda facket.
Kontrollera att plattorna sitter ordentligt och är i rätt position.

Justering av cummerbund:

Fäst cummerbundet inuti plattväskan.
Justera cummerbundet för att passa din kroppstyp och säkerställ att det sitter bekvämt.

Användning:

Sätt på plattväskan över dina kläder.
Justera remmarna för att säkerställa att plattväskan sitter tätt mot kroppen utan att begränsa
rörelsefriheten.

Avfallshantering
När plattväskan inte längre behövs, avlägsna alla tillbehör och plattor.
Kasta produkten i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Om produkten är skadad eller defekt, se till att den hanteras på ett sätt som förhindrar skador på andra.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerheten och användningen av LV119 Bakre COVERT Plattväska,
vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare.

Slutord



Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din LV119 Bakre
COVERT Plattväska. Tack för att du valde Spiritus Systems!
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Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro LV119
Zadní Skrytý Plátový Vak

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen s
ohledem na bezpečnost a pohodlí uživatele. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto výrobku, prosíme vás,
abyste si pozorně přečetli následující pokyny a bezpečnostní informace.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte v souladu s pokyny uvedenými v tomto návodu.
Pravidelně kontrolujte vak a jeho příslušenství na poškození nebo opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, přestaňte produkt používat a kontaktujte nás pro další pokyny.
Tento produkt není určen pro děti. Používejte jej pouze pro zamýšlené účely.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nasazování a sundávání vaku se ujistěte, že jste na stabilním povrchu, abyste předešli pádu.
Při nošení vaku se vyhněte extrémním pohybům, které by mohly způsobit zranění.
Noste pláty, které splňují specifikace uvedené v tomto návodu, abyste zajistili správnou funkčnost a
bezpečnost.
Pokud používáte vak v terénu, buďte obezřetní a vyhněte se situacím, které by mohly vést k úrazu.

Pokyny pro instalaci a používání

Kontrola obsahu balení: Zkontrolujte, zda máte všechny součásti potřebné pro montáž plátového nosiče.
Připojení bederního pásu: Bederní pás se připojuje uvnitř plátového vaku. Ujistěte se, že je správně
upevněn a nastaven na požadovanou velikost.
Nastavení výšky: Upravte výšku vaku tak, aby byl pohodlně umístěn na hrudníku. Ujistěte se, že je panel s
velcro smyčkou snadno přístupný.
Nastavení plátů: Umístěte pláty do kapsy vaku tak, aby byly bezpečně usazeny. Zkontrolujte, zda pláty
odpovídají uvedeným rozměrům:

Střední: 10" x 12.5"
Velký: 10.25" x 13.25"
Extra Velký: 11" x 14.00"
Tloušťka: MAXIMÁLNĚ 1.20"

Zajištění vaku: Ujistěte se, že je vak správně zajištěn a že všechny popruhy jsou pevně utaženy.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt by měl být likvidován v souladu s místními předpisy o odpadech a recyklaci.
Pokud je produkt poškozen nebo již není používán, zvažte jeho ekologickou likvidaci.

Další podpora
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu týkající se používání tohoto produktu, neváhejte nás
kontaktovat. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny informace o produktu, včetně čísla modelu a zakoupeného
příslušenství.

Děkujeme, že jste si vybrali LV119 Zadní Skrytý Plátový Vak. Doufáme, že vám poskytne bezpečnost a pohodlí,
které potřebujete.


